
MCPB 30 Ofizialen Karrika 64240 Macaye 06 86 84 18 55

aŀƴǳŜƭ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ

Surjeteuse SIGMA 325



.

Remerciements

±ƻǳǎ ǾŜƴŜȊ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƳŀŎƘƛƴŜ Ł ŎƻǳŘǊŜSIGMAet nous vous remercions pour 
la confiance que vous nous avez accordée.
bƻǳǎ Ǿƻǳǎ ŎƻƴǎŜƛƭƭƻƴǎ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ŎƻƳƳŜƴŎŜǊ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ŘŜ ƭƛǊŜ ŀǾŜŎ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ƭŀ ƴƻǘƛŎŜ Ŏƛ-après.
Vous trouverez également le certificat de garantie de 3 ansavec le numéro de série de la 
ƳŀŎƘƛƴŜΦ /ŜŎƛ Ŝǎǘ ǳƴ ƻǊƛƎƛƴŀƭ ǾŜǳƛƭƭŜȊ ƭŜ ŎƻƴǎŜǊǾŜǊ ǇǊŞŎƛŜǳǎŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŀ ŦŀŎǘǳǊŜ ŘΩŀŎƘŀǘΣ ƭŜ 
ŘŞōǳǘ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛŜ Şǘŀƴǘ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀŎƘŀǘ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞŜ ǎǳǊ ƭŀ ŦŀŎǘǳǊŜ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ǊŜǾŜƴŘŜǳǊΦ
Durant la garantie nous vous demandons de retourner la machine à votre point de vente qui en 
ŀǎǎǳǊŜǊŀ ƭŜ ǎǳƛǾƛΦ ¢ƻǳǘŜ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǘƛŜǊǎ ƴƻƴ ƘŀōƛƭƛǘŞ ǇŀǊ ƭŜ ŦŀōǊƛŎŀƴǘ ƳŜǘǘǊŀ Ŧƛƴ Ł ƭŀ 
garantie.
Afin de garantir que votre machine vous donnera toujours le meilleur du point de vue 
technique, le fabricant se réserve le droit de modifier l'apparence, le concept ou les accessoires 
de cette machine s'il le juge nécessaire.

SIGMAjostekomakinabat erosiberri duzu, eta eskerrakematendizkizuguemandiguzun
konfiantzagatik.
Erabiltzenhasiaurretik, oharhauarretazirakurtzekoaholkatzendizugu.
Hiru urtekoberme-ziurtagiriaereaurkitukoduzu, makinarenserie-zenbakiarekin. Hau 
originalada, gordeezazu, mesedez, erosketafakturarekinbatera, eta bermearenhasiera
zurebirsaltzailearenfakturanadierazitakoerosketadata izangoda.
Bermeakdirauenbitartean, makinazuresaltokiraitzultzekoeskatzendizugu, jarraipena
egindezan. Fabrikatzaileakgaitutaezdagoenhirugarrenbatenedozeinesku-hartzek
bermeabertanbeherautzikodu.
Zuremakinakikuspuntuteknikotikbeti onenaemangodizulabermatzeko, fabrikatzaileak
eskubideaizangodu makinahorren itxura, kontzeptuaedoosagarriakaldatzeko, 
beharrezkotzatjotzenbadu.

Certificat de garantie / Berme -ziurtagiria

Garantie 3 ans pi¯ces & main dôîuvre

Date achat facture faisant foi

Retour point dôachat

Machine SIGMA 325

N° de série / Serie zk.

3 urteko bermea, piezak & eskulana

Erosketa data faktura fede -emailea

Itzuli erosketa -puntura

SIGMA 325 makina 

Eskerrak

MCPB 30 Ofizialen Karrika 64240 Macaye 06 86 84 18 55



Cette surjeteuse domestique a été conçue pour répondre aux normes IEC/EN/CSA C22.2 nº 60335-1 et 60335-2-28 et UL1594.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
Lisez attentivement toutes les consignes avant dõutiliser cette surjeteuse domestique.

Lors de lõutilisation dõun appareil électrique, des précautions de sécurité essentielles doivent toujours 
être respectées,
y compris les suivantes :

Conservez les consignes de sécurité dans un lieu approprié à proximité de la machine. Veillez à les 
transmettre avec la machine si celle-ci est donnée à une autre personne.

Cet appareil peut être utilisé par des enfants de plus de 13 ans ainsi que des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque dõexp®rience et de connaissances, 
sõils sont supervisés ou ont reçu des instructions quant à lõutilisation de lõappareil en toute sécurité et 
sõils comprennent les éventuels risques encourus. Le nettoyage et lõentretien à réaliser par lõutilisateur 
ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance. Il  est interdit aux enfants jusquõ¨
13 ans inclus de jouer avec la machine. Les enfants jusquõ¨ 13 ans ne sont pas autorisés à utiliser la 
machine.

AVERTISSEMENT ð pour réduire le risque de brûlures, dõin-

cendie, dõ®lectrocution ou de blessures corporelles :

Å Une surjeteuse ne doit jamais être laissée sans surveillance lorsquõelle est branchée. La prise 
électrique sur laquelle la machine est branchée doit être facilement accessible. Débranchez 
toujours cette surjeteuse de la prise immédiatement après lõavoir utilisée et avant de la nettoyer, 
dõenlever les protections, de changer la lampe, de lubrifier ou lorsque vous faites nõimporte quels 
autres réglages mentionnés dans le manuel dõinstruction.

Å Ne laissez pas les enfants jouer avec la machine. Il  est fortement recommandé de redoubler 
dõattention lorsque cette surjeteuse est utilisée par des enfants ou à proximité dõenfants.

Å Nõutilisez cette surjeteuse que pour lõusage prévu, comme décrit dans ce manuel. Nõutilisez que 
les accessoires recommandés par le fabricant, conformément aux indications fournies dans ce 
manuel.

Å Nõutilisez jamais cette surjeteuse si la prise ou le cordon sont endommagés, si elle ne fonctionne 
pas correctement, si elle est tombée par terre ou dans lõeau ou si elle a été endommagée. 
Retournez la surjeteuse au vendeur ou au centre technique agréé le plus proche de chez vous pour 
toute révision, réparation ou réglage mécanique ou électrique.

Å Nõutilisez jamais la surjeteuse avec une ouverture de ventilation bouchée. Évitez toute présence 
de peluches, poussières, chutes de tissus dans la ventilation ou dans la pédale de commande de la 
surjeteuse.

Å Nõapprochez pas vos doigts des parties mobiles. Faites particulièrement attention autour de 
lõaiguille de la surjeteuse.

Å Utilisez toujours la plaque à aiguille appropriée. Lõaiguille risque de se casser avec une plaque non 
adaptée.

Å Nõutilisez jamais dõaiguilles courbes.

Å Ne tirez pas sur le tissu et ne le poussez pas pendant la couture. Vous éviterez ainsi de désaxer 
lõaiguille puis de la casser.

Å Portez des lunettes de sécurité.

Å Éteignez la surjeteuse (position « 0 ») lors des réglages au niveau de lõaiguille, par exemple :
enfilage de lõaiguille, changement dõaiguille, changement de pied-de-biche, etc.

Å Ne faites jamais tomber ou ne glissez aucun objet dans les ouvertures.
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Å Nõutilisez pas la machine à lõext®rieur.

Å Nõutilisez pas votre machine à proximité de bombes aérosol ou de vaporisateurs ou lorsque de 
lõoxyg¯ne est administré.

Å Pour débrancher, commencez toujours par éteindre votre machine (interrupteur en position 0).

Å Ne débranchez pas la machine en tirant sur le cordon. Pour débrancher, saisissez la prise et non le 
cordon.

Å La pédale est utilisée pour faire fonctionner la machine. Ne placez jamais dõautres objets sur la 

pédale de commande.

Å Nõutilisez pas la machine si elle est mouillée.

Å Si le voyant LED est endommagé ou cassé, il doit être remplacé par le fabricant ou son agent de
service, ou toute autre personne qualifiée, afin dõ®viter les risques.

Å Si le cordon de la pédale est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant ou son agent de
service, ou toute autre personne qualifiée, afin dõ®viter les risques.

CONSERVEZ CES CONSIGNES DE SÉCURITÉ
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SPÉCIFICATION  DE LA  MACHINE

MODÈLE SIGMA 325

Nombre de fils 2, 3 ou 4 fils

Largeur du point de surjet (max.) 7 mm (aiguille gauche)

Aiguille Aiguille de surjet, Style 2022

Longueur de point 1 à 5 mm

Vitesse du point Jusquõ¨ 1300 points par minute

Dimensions

Largeur : 320 mm (12,6 pouces)

Longueur : 385 mm (15,2 pouces)

Hauteur : 370 mm (14,6 pouces)

Poids 9 kg (20 lbs)
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1. DÉCOUVREZ  VOTRE  MACHINE

Tableau  signalétique

1. Régulateur de la pression du pied-de-biche

2. Couteau de fil

3. Levier de pied-de-biche

4. Voyant LED

5. Plaque à aiguille

6. Pied-de-biche

7. Bouton de largeur de coupe du surjet

8. Table de travail

9. Tige du guide-fil

10. Commande de tension de fil de lõaiguille gauche

11. Commande de tension de fil de lõaiguille droite

12. Commande de tension de fil du boucleur supérieur

13. Commande de tension de fil du boucleur inférieur

14. Guide-fils d'aiguille

15. Instruction du convertisseur à 2 fils

16. Tableau d'enfilage

17. Bac à déchets

18. Pédale de commande

19. Levier de dégagement

20. Levier de dégagement du pied

21. Plaque de bobine

22. Bouton de commande de lõentra´nement 
différentiel

23. Bouton de longueur de point

24. Volant

25. Prise du connecteur à fiche

26. Interrupteur dõalimentation et dõ®clairage

27. Capot avant

28. Couteau mobile

29. Boucleur inférieur

30. Boucleur supérieur
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1. Convertisseur à 2 fils

2. Languette de point (B) 
(La languette de point (A) 
est déjà installée sur la 
machine à la livraison.)

3. Aiguilles

4. Brosse anti-peluches

5. Tournevis (petit)

6. Housse de protection 
contre la poussière

7. Tournevis (grand)

8. Couteau mobile

9. Pinces

10. Clé

11. Filets de bobine de fil

12. Plaques de bobine

13. Supports de bobine

14. Sac à accessoires

Accessoires

Les pièces répertoriées sont livrées avec votre machine.
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1. Essuyez tout excès dõhuile dans la plaque de 
lõaiguille et les rallonges.

2. PÉDALE  DE COMMANDE
Insérez la prise de la pédale de commande 
dans la prise du connecteur, et branchez le 
cordon électrique dans la prise de courant.

3. INTERRUPTEUR
DõALIMENTATION/Dõ£CLAIRAGE
Votre machine ne fonctionnera pas tant que 
lõinterrupteur dõalimentation/dõ®clairage nõest 
pas actionné. Ce même interrupteur contrôle à 
la fois lõalimentation de la machine et la lampe 
de couture.
Lorsque vous laissez la machine sans sur-
veillance ou que vous entretenez la machine, 
retirez le cordon électrique de la prise de 
courant.

4. OUVERTURE  DU  CAPOT  AVANT
Pour ouvrir le capot avant, tirez-le vers la droi-
te et vers le bas vers vous.

5. DÉPLOIEMENT  DE LA  TABLE  DE 

TRAVAIL
Pour déployer la table de travail, tirez le levier

de dégagement vers vous avec votre main droi-
te, et soulevez lõavant du pied-de-biche vers le 
haut avec votre main gauche.

Remarque : La partie mobile à lõavant du pied-de-bi-
che sert à protéger vos doigts pendant la couture. Elle 
est normalement positionnée vers le bas, mais peut être 
levée momentanément pour vérifier lõ®tat de la coupe.

Prise du connecteur

Interrupteur dõalimentation/dõ®clairage

Table de travail

Levier de dégagement

Capot avant

Configuration  de votre  machine
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Préparation pour  l'enfilage

Tige  du guide-fil
Tirez la tige du guide-fil vers le haut au point le plus 
élevé jusquõ¨ ce que vous lõentendiez cliquer.
Placez les bobines de fil sur les broches et tirez le fil 
à travers les guide-fils sur la tige en allant dõarri¯re en 
avant.

Les guide-fils de la tige peuvent aider à maintenir les 
bobines de fil en place pendant que la machine est in-
active. Poussez sur la tige vers le bas, comme illustré 
ci-dessous.

Tige du guide-fil

Guide-fil
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Porte-bobine

Bobine de fil domestique

Fil conique

Support de bobine

Plaque de bobine

Le fil sort du haut

Filet

Tournez vers le 
haut

Bobine
Bobine

Filet

Plaques et  supports  de bobine  pour  les 

bobines coniques
Pour les grandes bobines coniques, utilisez les

supports de bobine avec lõextr®mit® large ori-
entée vers le haut, tandis que pour les petites 
bobines, utilisez les mêmes supports de bobine 
avec lõextr®mit® étroite orientée vers le haut.

Filets  de bobine
Les fils de polyester ou de nylon encombrant 
peuvent avoir tendance à se renverser de la bo-
bine pendant le déroulement. Pour maintenir 
une alimentation constante de ces fils, utili-
sez la gaine du filet de bobine au-dessus de la 
bobine.

Portes -bobines pour  bobines 

domestiques
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Fentes pour fixer le bac

Levier de dégagement 
du pied

Guide  de couture  intégré
Le guide de couture intégré vous aide à coudre directe-
ment, que ce soit pour coudre sur des tissus ou des 
bords. Le tissu est placé le long du bord du guide. Le 
guide est réglable et peut être ajusté en fonction du sur-
plus de couture désirée.

Couteau  de fil
Le couteau à fil est intégré vers le côté arrière du cou-
vercle frontal.  Tirez la chaîne du fil vers lõarri¯re et 
coupez le surplus des fils à lõaide du couteau de fil, com-
me illustré.

Remplacement  du pied-de-biche
Assurez-vous que lõaiguille est en position levée.

Soulevez le levier du pied-de-biche.

1. Poussez le levier de dégagement du pied pour retirer 
le pied.

2. Placez le pied désiré sur la plaque dõaiguille en alig-
nant les trous dõaiguille.

3. Abaissez le levier du pied-de-biche de sorte que le 
support de pied sõenclenche sur le pied.

Bac à déchets
Le bac à déchets peut être fixé à la machine, et il est util-
isé pour récupérer les déchets qui chutent pendant que 
vous cousez.
À la fin de votre couture, retirez le bac à déchets.
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Les fils synthétiques sont recommandés pour les surjets ordinaires. Le fil de polyester, par exemple, est très utile pour différents
types de tissu.

REMARQUE : Gardez à lõesprit que les boucleurs inférieurs et supérieurs consommeront environ deux fois la quantité de fil que consomment les ai-
guilles. Par conséquent, lorsque vous achetez vos fils, notamment si vous travaillez avec une couleur spéciale, assurez-vous dõen acheter suffisamment pour 
satisfaire à vos besoins.

Vis de serrage dõaiguille

Côté plat loin de vous

Changement  de lõaiguille
Relevez la barre dõaiguille à son point culminant en tournant le vo-
lant vers vous, tout en laissant le pied-de-biche en position basse. 
Desserrez la vis de serrage dõaiguille pour retirer lõaiguille, placez la 
nouvelle aiguille avec le côté plat loin de vous et dans la barre dõaiguille 
aussi loin que possible, puis serrez la vis.

Tableau des tissus/aiguilles/fils
Votre machine utilise des aiguilles de surjet Style 2022. Deux aiguilles Style 2022 de taille 90/14 sont déjà insérées.

Dans vos accessoires de rechange, vous disposez de 3 autres aiguilles de taille 90/14 et 2 aiguilles de taille 80/12.

Tissu léger

(voile, crêpe, crêpe georgette, 
etc.)

Tissu moyen

(coton, lin, coutil, laine, satin, 
etc.)

Tissu lourd

(denim, tweed, etc.)

Tricots

Tissus extensibles

Aiguilles

Style 2022, taille 80/12

Aiguilles

Style 2022, taille 80/12

Aiguilles

Style 2022, taille 90/14

Aiguilles

Style 2022, taille 80/12

Fil

Fil compatible avec les surjeteuses
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2. PRÉPARATIFS  DE COUTURE

Enfiler  votre  machine
Un mauvais enfilage pourrait vous faire sauter des points ou
briser des fils, entre autres défauts.

Essayez de maîtriser la bonne technique dõenfilage avant de tes-
ter la couture.

Lõenfilage doit être effectué dans lõordre suivant : Boucleur 
supérieur - Boucleur inférieur - Aiguille.

Ouvrez le capot avant et ouvrez la table de travail.

Relevez lõaiguille à son point culminant en tournant le volant 
vers vous et relevez le pied-de-biche.

1. Entraînez le fil à travers les guide-fils comme illustré.

2. Tirez le fil supérieur à travers la fente en tenant le fil avec 
votre main gauche.

3. Entraînez le fil à travers les guide-fils comme illustré.

4. Passez le fil à travers le guide-fil et le chas du boucleur 
en prévoyant un surplus de longueur dõenviron 10 cm (4 
pouces).

Avant de renfiler le boucleur inférieur après la rupture dõun fil, 

retirez dõabord le fil du chas de lõaiguille, puis renfilez le boucle-

ur inférieur. Vous éviterez lõemm°lement du fil.

Enfilage du boucleur  supérieur
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Enfilage du boucleur  inférieur

1. Entraînez le fil à travers le guide-fil comme illustré.

2. Tirez le fil inférieur à travers la fente de tension. En tenant le fil avec votre main gauche, tirez vers le bas avec la main droite 
fermement.

3. Entraînez le fil à travers les guide-fils comme illustré.

4. Passez le fil à travers le chas du boucleur inférieur, puis placez le fil sur le boucleur supérieur. Assurez-vous que le fil se 
trouve au-dessus du boucleur supérieur (et non pas en dessous). À défaut, la machine ne coudra pas. Prévoyez un surplus de 
fil dõenviron 10 cm (4 pouces).
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Enfilage des aiguilles

1. Entraînez le fil à travers le guide-fil comme illustré.

2. Entraînez les fils dõaiguille à travers les fentes de tension du fil dõaiguille. En tenant le fil avec votre main gauche, 
tirez vers le bas avec la main droite fermement.

3. Entraînez le fil à travers les guide-fils comme illustré.

4. Enfilez les aiguilles de lõavant vers lõarri¯re à travers le chas de lõaiguille et tirer les fils vers lõarri¯re en longeant le 
côté droit du pied-de-biche et en laissant une longueur de fil supplémentaire dõenviron 10 cm (4 pouces).
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Coupe  des fils dõaiguille
Un fil effiloché peut compliquer lõenfilage dõune
aiguille.

Entraînez le fil passant sous le couteau de fil et 
tournez le volant vers vous pour réaliser une 
coupe nette comme illustré.

Astuces utiles

Remplacement  des bobines de fil

Pour remplacer les bobines de fil, les étapes 
suivantes pourraient vous aider à les installer 
plus rapidement.

1. Coupez les fils se trouvant près des bo-
 bines. Nouez les fils aux bouts coupés des 
nouvelles bobines comme illustré.

2. Relevez le pied-de-biche.

3. Abaissez la barre dõaiguille à sa position 
la plus basse en tournant le volant loin de 
vous. Tirez soigneusement les fils existants 
jusquõ¨ ce que les nïuds de raccordement 
passent à travers les chas de lõaiguille et du 
boucleur.
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Test  des points  de surjet

Une fois lõenfilage terminé, utilisez un morceau du 
même tissu que vous prévoyez de coudre et testez 
la couture en suivant les instructions ci-dessous.

1. Tous les fils se trouvant sous le pied-de-biche, 
tirez doucement tous les fils vers la gauche, puis 
abaissez le pied-de-biche. Faites pivoter le volant 
vers vous à quelques reprises pour vérifier si les 
points de surjet sont correctement formés.

Fig.2

Fig.3

Fig.1

2. Démarrez la machine à basse vitesse et alimen-
tez-la en tissu dõessai sous le pied-de-biche en la 
poussant légèrement vers lõavant. (Ceci peut être 
réalisé avec le pied-de-biche vers le bas sur la 
plupart des tissus excepté les plus épais.)
Guidez doucement le tissu pendant que la machine 
entraîne automatiquement le tissu.

3. Vérifiez les tensions de fil en testant la couture
sur le tissu de rechange. (Voir page 17)

4.  À lõextr®mit® du tissu, continuez à faire 
fonctionner la machine à basse vitesse en tirant 
doucement le tissu vers lõarri¯re jusquõ¨ produire 
environ 5 à 6 cm (2 à 2,5 pouces) de points de sur-
jet supplémentaires sans tissu.

5. Coupez le fil à lõaide du couteau de fil sur le cou-
vercle frontal ou avec des ciseaux.
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Combinaison Position

dõai-

guille

Lar -

geur  de 

coupe

Lon-

gueur  

de point

Nombre

de fils

Languette

de point

Conver -

tisseur  à 

2 fils

Tension

Point Aiguille

gauche

Aiguille

droite

Boucleur

supérieur

Boucleur

inférieur

Surjet  à 2 fils, large

Gauche 6 2,5 2 A Oui 1 - - 7

Surjet  à 2 fils, étroit

Droite 6 2.5 2 B Oui --- 1 --- 8.5

Surjet  enveloppé  à

2 fils, large

Gauche 6 3.5 2 A Oui 4 --- --- 1

Surjet  enveloppé  à 

2 fils, étroit

Droite 6 3 2 B Oui --- 4 --- 5

RÉGLAGES DE POINT
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Combinaison Position

dõai-

guille

Lar -

geur  de 

coupe

Lon-

gueur  

de point

Nombre

de fils

Languette

de point

Conver -

tisseur  à 

2 fils

Tension

Point Aiguille

gauche

Aiguille

droite

Boucleur

supérieur

Boucleur

inférieur

Bord  roulé  2 fils

Droite 6 2 2 Rien Oui --- 5 --- 4

Bord  étroit  2 fils

Droite 4 2 2 Rien Oui --- 1 --- 5

Point  flatlock  2 fils

Gauche 6 2.5 2 A Oui 1 --- --- 5.5

Point  picot à 3  fils

Droite 7 P 3 Rien Non --- 4 3.5 5.5
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Combinaison Position

dõaiguille

Largeur

de coupe

Longueur

de point

Nombre  de

fils

Languette

de point

Conver -

tisseur  à 

2 fils

Tension

Point Aiguille

gauche

Aiguille

droite

Boucleur

supérieur

Boucleur

inférieur

Point  de surjet  à 3 fils,

large

Gauche 6 3 3 A Non 4 --- 4 3.5

Point  de surjet  à 3 fils,

étroit

Droite 6 3 3 B Non --- 4 5 4

Point  flatlock  à 3 fils,

étroit

Droite 5 3 3 B Non --- 0 4 9

Surjet  extensible  à 3 fils

Droite & 

Gauche
6 P 3 A Oui 4 4 --- 2
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Combinaison Position

dõaiguille

Largeur

de coupe

Longueur

de point

Nombre  de

fils

Languette

de point

Conver -

tisseur  à 

2 fils

Tension

Point Aiguille

gauche

Aiguille

droite

Boucleur

supérieur

Boucleur

inférieur

Bord  roulé  à 3 fils

Droite 6 R 3 Rien Non --- 4.5 3.5 4

Bord  étroit  à 3 fils

Droite 6 2 3 Rien Non --- 4 4 0.5

Point  flatlock  à 3 fils

Gauche 5 3 3 B Non --- 0 3.5 9

Point overlock 4 fils

Droite & 

Gauche
6 3 4 A Non 4 4 4 4
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1

2

Surjet  à 3 fils avec une seule aiguille
En enfilant lõaiguille GAUCHE, vous obtiendrez une largeur de seulement 7 mm, et en enfilant lõaiguille DROITE, vous obtien-
drez une largeur de seulement 3,8 mm.

Passer aux applications  à 2 fils
Pour passer aux applications à 2 fils, ouvrez dõabord le capot avant et déployez la table de travail. puis soulevez lõaiguille à son 
point culminant en tournant le volant vers vous. Lorsque vous cousez à 2 fils, une seule aiguille est utilisée. Placez donc une ai-
guille en position droite ou gauche selon le point que vous prévoyez de coudre.

Remettre lõaiguille inutilisée dans le sac à aiguilles ou dans le sac à accessoires.

1.Retirez le convertisseur comme illustré à la figure 1.

2.Fixez le convertisseur à deux fils sur le boucleur supérieur comme indiqué dans les figures 2 et 3.

3.Lorsque vous nõutilisez pas le convertisseur, insérez-le dans son support de manière sécurisée comme illustré dans la figure 4.

Convertisseur 
de surjet à
2 fils

Boucleur 
supérieur

Fig.2

Fig.1

Fig.3

Fig.4

1
2

1

2
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1 2

Ourlet  étroit  et  roulé,  point  picot

Les bords étroits et roulés sont idéaux pour une utilisation sur des tissus fins comme lõorganza, le coton léger, la soie, etc.

En outre, le point picot peut être utilisé dans la finition de bordures sur les tissus fins comme les tissus soyeux, la rayonne, le voile,
entre autres.

En raison de la nature de ces ourlets, ils ne sont pas adaptés aux tissus plus pesants.

1. Relever le pied-de-biche.

2. Ouvrez le capot avant et ouvrez la table de travail.

3. Retirez languette de point de la plaque dõaiguille ¨ lõaide dõun tournevis et placez-la fermement dans le capot avant, comme il-
 lustré, ou dans le sac à accessoires.

4. Réglez la machine en suivant les instructions de la page 18.

REMARQUE : Lorsque vous avez fini, remettez la languette de point à sa place. Sõil vous plaît, assurez-vous de lõins®rer bien au fond comme illustré 
dans la figure 1. Après avoir déposé la languette de point de la machine, insérez-la fermement dans son support sur le couvercle in-
térieur de la machine, comme lõillustre la figure 1, ou placez-le dans le sac à accessoires.

Ourlet étroit Ourlet roulé Point picot

Languette de point

Coupe transversale
Fig.1
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En tournant le bouton de tension vers une valeur plus élevée, vous pourrez tendre 
davantage le fil. En tournant le bouton de tension vers une valeur plus basse, vous 
pourrez diminuer la tension du fil.

Testez chaque tension de fil sur un morceau de tissu que vous prévoyez dõutiliser.

Application  à 2 fils

Diminuez la tension du fil dõaiguilleAugmentez la tension du fil dõaiguille

Application  à 4 fils

Fil du boucleur supérieur 

tiré vers le haut

Augmentez la tension de fil du boucleur 

supérieur et/ou diminuez la tension du 

boucleur inférieur

Fil du boucleur inférieur tiré 

vers le haut

Dessous

Fil dõaiguille 

gauche

Dessus

Uniquement Fig.1

à droite

Fil du boucleur supérieur

Fil dõaiguille droite

Fil du boucle-

ur inférieur

Fig.2 Fig.3

Fil du boucleur supérieur

Fil dõaiguille droite
Fil du boucle-

ur inférieur

Dessous

Fil dõaiguille 

gauche

Dessus

Fil du boucleur supérieur

Fil dõaiguille droite Fil du boucle-

ur inférieur

Fil dõaiguille gauche

Dessous
Dessus

Augmentez la tension de fil du boucle-

ur inférieur et/ou diminuez la tension 

du boucleur supérieur

Uniquement  à 

droite

Fil du boucleur 

inférieur

Dessus

Fil d'ai-

guille

Dessous

Fig.2Fig.1 Fig.3

Fig.4 Fig 5Fil dõaiguille gauche lâche et visible sur 

le dessous du tissu.

Augmentez la tension du fil dõaiguille gauche et/ou diminuez 

lõun ou lõautre des fils du boucleur ou tous les deux.

Fil dõaiguille droite lâche et visible sur 

le dessous du tissu.

Augmentez la tension de fil de lõaiguille droite.

Fil du boucleur supérieur

Fil du boucleur inférieur

Dessus Dessous

Fil dõaiguille droite

Fil dõaiguille gauche

Fil du boucleur supérieur

Fil dõaiguille Fil du boucleur inférieur 

droite

Fil dõaiguille

gauche Dessus Dessous

Fil du boucleur inférieur 

tiré vers le dessous

Fil d'ai-

guille

Dessous

Fil dõaiguille tiré vers 

la partie supérieure

Fil du boucle-

ur inférieur

Dessus

Fil du boucle-

ur inférieur

Dessus

Fil d'ai-

guille

Dessous

Ajustement  de la tension  du fil

Augmenter la tension

Diminuer la tension
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